
 

 نسخهم إلى الاجتماعاتإحضار ب تكرمبع عدد محدود من هذه الوثيقة ويرجى من المندوبين ال         لدواعي الاقتصاد في النفقات طُ
 .وعدم طلب نسخ إضافية

 الفريق المفتوح العضوية العامل بين الدورات

 والأحكام المتصلة بها) ي (٨المخصص للمادة 

 لبيولوجيفي اتفاقية التنوع ا

 الاجتماع الرابع

 ٢٠٠٦كانون الثاني / يناير٢٧-٢٣غرناطة، أسبانيا، 

∗ من جدول الأعمال المؤقت٩البند 
 

 

 عناصر ميثاق شرف لضمان احترام التراث الثقافي والفكري للمجتمعات الأصلية

 والمحلية فيما يتعلق بحفظ التنوع البيولوجي واستخدامه المستدام

 فيذيمذكرة من الأمين التن

     مقدمـة-أولا 

 طاء، وبناء على توصية من المنتدى الدائم المعني بقضايا الشعوب الأصلية إلى              ٧/١٦ من المقرر    ٥في الفقرة    -١
) ي  (٨اتفاقية التنوع البيولوجي، طلب مؤتمر الأطراف إلى الفريق المفتوح العضوية العامل بين الدورات المخصص للمادة                

أن يضع عناصر ميثاق شرف لكفالة احترام التراث الثقافي والفكري للمجتمعات الأصلية والمحلية              والأحكام المتصلة بها،    
) ي  (٨ من برنامج العمل بشأن المادة       ١٦فيما يتعلق بحفظ التنوع البيولوجي واستخدامه المستدام، آخذا في الحسبان المهمة            

 .والأحكام المتصلة بها
) ي  (٨، المرفق، برنامج العمل الخاص بتنفيذ المادة         ٥/١٦انظر المقرر   ( من برنامج العمل     ١٦وفي المهمة    -٢

القيام، بمشاركة المجتمعات الأصلية    :  طُلب إلى الأمين التنفيذي ما يلي     ،  )والأحكام المتصلة بها في اتفاقية التنوع البيولوجي      
لمواثيق شرف لإجراء البحوث حول      والمحلية، بتجميع وتحليل مواثيق الشرف القائمة والعرفية لإرشاد إعداد نماذج              

المعلومات المتعلقة بالمعارف والإبتكارات والممارسات التقليدية لحفظ التنوع البيولوجي واستخدامه المستدام، والحصول              
 .عليها واستعمالها وتبادلها وإدارتها
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مواثيق الشرف  لة عن   وبالإضافة إلى ذلك، طلبت العناصر في خطة عمل لحفظ المعارف التقليدية تجميع أمث               -٣
ومدونات السلوك التي تحكم البحوث كما تستخدمها هيئات مثل مؤسسات البحوث، ودوائر الأعمال والمجتمعات الأصلية                 
والمحلية، وذلك بغية مساعدة تطوير مواثيق شرف أو مدونات سلوك في المستقبل، ولإرشاد مزيد من البحوث بشأن حفظ                   

ت التقليدية لدى المجتمعات الأصلية والمحلية واستخدامها، التي تجسد سبل العيش التقليدية            المعارف والابتكارات والممارسا  
المتعلقة بحفظ التنوع البيولوجي واستخدامه المستدام؛ ويجب على الأطراف، والحكومات، والمنظمات الدولية، ومؤسسات              

وك القائمة التي تحكم البحوث، وعلى الأطراف،       البحوث ودوائر الأعمال أن تحترم وتشجع مواثيق الشرف أو مدونات السل          
والحكومات والمنظمات المعنية أن تسهل تطوير مدونات إضافية من جانب المجتمعات الأصلية والمحلية التي لا يوجد بها                  

 .مثل هذه المدونات
واثيق الشرف  ومع مراعاة ذلك، ولمساعدة الفريق العامل لدى نظره في هذا البند، أعدت الأمانة تجميعا لم                   -٤

ومدونات السلوك من مصادر مختلفة، لإفراز العناصر في مسودة، استعرضها وأدلى بتعليقات عليه الفريق الاستشاري                 
 هاء، في اجتماعه المنعقد من      ٧/١٦من المقرر   )  د  (٤والأحكام المتصلة بها، المنشأ بموجب الفقرة       )  ي  (٨المعني بالمادة   

وقدم الفريق الاستشاري عددا من التعليقات في تقرير الفريق الاستشاري          .    ونتريال في م  ٢٠٠٥تموز  / يوليو ١٤ إلى   ١١
 .، أدرجت في هذه الوثيقة(UNEP/CBD/WG8J/4/INF/13)والأحكام المتصلة بها، ) ي (٨المعني بالمادة 

ل مشروع عناصر ويقدم المرفق الأو  .    يقدم القسم الثاني من هذه الوثيقة مشروع مقرر يؤيد عناصر ميثاق الشرف            -٥
ويقدم المرفق الثاني قائمة بالصكوك، والخطوط الإرشادية، ومواثيق الشرف،           .    الميثاق، وذلك لنظر الفريق العامل     

 .والممارسات، والمبادئ، والبروتوكولات، والإفادات المستخدمة كبحوث ومصادر لإعداد عناصر ميثاق الشرف
 لشرف    توصية مقترحة بشأن عناصر ميثاق ا-ثانيا 

 :والأحكام المتصلة بها، مؤتمر الأطراف بما يلي) ي (٨يوصي الفريق العامل المفتوح العضوية المخصص للمادة  -٦
يؤيد عناصر ميثاق الشرف لكفالة احترام التراث الثقافي والفكري للمجتمعات الأصلية والمحلية فيما                )أ(

 النحو الوارد في المرفق؛يتعلق بحفظ التنوع البيولوجي واستخدامه المستدام، على 

 يدعو الأطراف والحكومات إلى إيلاء العناية الواجبة وإلى التنفيذ الفعال لعناصر ميثاق الشرف؛ )ب(

يطلب إلى الأطراف والحكومات القيام بالتثقيف وزيادة التوعية، وإعداد استراتيجيات الاتصال التي                )ج(
المؤسسات الأكاديمية، والقائمين بالتنمية من القطاع الخاص، وأصحاب         تساعد الإدارات والوكالات الحكومية المختصة، و     

أو مشاريع البحوث، والصناعات الاستخراجية، والحرجية، والجمهور العام، على         /المصلحة المحتملين في مشاريع التنمية و     
ى المستوى عبر الوطني    توعيتهم بعناصر ميثاق الشرف، وذلك لإدراجها، حسبما هو ملائم، في السياسات والعمليات عل             

 والوطني، والمستوى المحلي التي تحكم التفاعلات مع المجتمعات الأصلية والمحلية؛

يدعو أمانات الاتفاقات الحكومية الدولية، والوكالات، والمنظمات والعمليات التي تنطوي شروط تكليفها              )د(
عمل في أنشطة البحوث ذات الصلة، إلى الأخذ في          وأنشطتها على آثار محتملة كبيرة على التنوع البيولوجي، والتي ت           

 الحسبان عناصر ميثاق الشرف هذا وتنفيذها في أعمالها؛

يدعو أيضا مؤسسات التمويل الدولية والوكالات الإنمائية، والدول الأعضاء في اتفاقية التنوع البيولوجي،              )ه(
 الجزرية الصغيرة النامية من بينها، إلى تسهيل دمج عناصر          بما في ذلك البلدان النامية، لا سيما أقل البلدان نموا والدول           

ميثاق الشرف هذا في سياسات وعمليات البحوث المقترح إجراؤها على أراض ومياه درجت المجتمعات الأصلية والمحلية                 
 على شغلها أو استعمالها بصفة تقليدية؛
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منظمات غير الحكومية ذات الصلة، عند      يدعو كذلك مؤسسات التمويل الدولية والوكالات الإنمائية وال         )و(
الطلب، ووفقا لشروط تكليف ومسؤوليات كل منها، إلى النظر في تقديم المساعدة إلى المجتمعات الأصلية والمحلية،                    
وخصوصا للنساء، لزيادة توعيتها وبناء قدراتها بخصوص عناصر ميثاق الشرف هذا، ولمشاركتها الفعالة في الأنشطة، بما                

بحوث، حسبما هو ملائم، التي تجرى على أراض أو مياه درجت هذه المجتمعات على شغلها أو استعمالها بصفة                  في ذلك ال  
 .تقليدية
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 المرفق الأول

 عناصر لميثاق شرف لضمان احترام التراث الثقافي والفكري للمجتمعات الأصلية

 والمحلية فيما يتعلق بحفظ التنوع البيولوجي واستخدامه المستدام

    ديباجة-ألف 

 :إن الأطراف
 من تقرير الدورة الثانية للمنتدى الدائم المعني بقضايا الشعوب الأصلية التي             ٩ و   ٨ و   ١ بالتوصيات   إذ تذكّر 

 طاء، لوضع عناصر لميثاق شرف لكفالة احترام التراث الثقافي          ٧/١٦ من المقرر    ٥اعتمدها مؤتمر الأطراف في الفقرة      
 المحلية ذي الصلة بحفظ التنوع البيولوجي واستخدامه المستدام،والفكري للمجتمعات الأصلية و

 إلى كفالة الاحترام الكامل للتراث الثقافي والفكري للمجتمعات الأصلية والمحلية فيما يتعلق بحفظ التنوع               وإذ تهدف 
 البيولوجي واستخدامه المستدام،

من الاتفاقية، باحترام وصون    )  ي  (٨ وفقا للمادة     بأن الأطراف في اتفاقية التنوع البيولوجي قد تعهدت،        وإذ تذكّر 
وحفظ المعارف والابتكارات والممارسات التقليدية التي تمتلكها المجتمعات الأصلية والمحلية التي تجسد سبل العيش التقليدية              

 والتشجيع على التطبيق    ،")بالمعارف التقليدية :  "يشار إليها فيما بعد   (المتعلقة بحفظ التنوع البيولوجي واستخدامه المستدام        
الواسع لهذه المعارف بموافقة وإشراك حائزي هذه المعارف والابتكارات والممارسات، وتشجيع التقاسم العادل والمنصف               

 للمنافع الناشئة عن استخدام هذه المعارف والابتكارات والممارسات،

دية، باعتبارها متساوية مع المعارف العلمية       بأن احترام ومساندة التنوع الثقافي ومعاملة المعارف التقلي         وإذ تقر 
 الغربية ومكملة لها، ضروريان من أجل كفالة الاحترام الكامل للتراث الثقافي والفكري للمجتمعات الأصلية والمحلية،

 بأن أي تدبير لاحترام وصون وحفظ استعمال المعارف التقليدية سيكون له فرصة نجاح أفضل بكثير إذا                  وإذ تقر 
 ساندة من المجتمعات الأصلية والمحلية وكان مصمما ومقدما بشروط يسهل فهمها وتنفيذها،تمتع بم

لإجراء تقييمات للأثر الثقافي والبيئي والاجتماعي      "  غن:أغواي" بأهمية تنفيذ الخطوط الإرشادية الطوعية       وإذ تقر 
 المقدسة وعلى الأراضي والمياه التي درجت       بشأن التطورات المقترح إدخالها، أو المحتمل أن يكون لها أثر، على المواقع           

 المجتمعات الأصلية والمحلية على شغلها أو استعمالها بصفة تقليدية،

بالحاجة إلى كفالة وصول المجتمعات الأصلية والمحلية إلى الأراضي والمياه التي تشغلها أو تستعملها               وإذ تذكّر   
 معارف تقليدية، وكذلك فرصة ممارسة هذه المعارف، هو أمر مهم            بصفة تقليدية مجتمعات أصلية أو محلية وتستند إليها       

 لحفظ المعارف التقليدية،

 أهمية الحفاظ على اللغات التي تستعملها المجتمعات الأصلية والمحلية باعتبارها مصادر             وإذ تأخذ بعين الاعتبار   
ما فيها التنوع البيولوجي الزراعي وتربية       غنية للمعارف التقليدية بخصوص الأدوية، والممارسات الزراعية التقليدية، ب         

 الحيوانات، والأراضي والهواء والمياه، والنظم الإيكولوجية الكاملة التي تتوارثها الأجيال،

المفهوم المتكامل للمعارف التقليدية وسياقاته المتعددة الأبعاد التي تشمل، على سبيل المثال لا   وإذ تأخذ في الحسبان     
المتأصلة في التقاليد الثقافية    (؛ والثقافية   )المستندة إلى البيئة المحلية   /المستندة إلى الأقاليم  (كانية  الحصر، الخصائص الم  

 ،)التي تتطور، وتتكيف وتتحول ديناميكيا مع مرور الوقت(، والخصائص الزمنية )الأوسع للشعوب
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الاستراتيجيات، والمعايير والتقارير    الهيئات الدولية المختلفة والصكوك، والبرامج، و      وإذ تأخذ في الحسبان كذلك    
 :والعمليات ذات الصلة وأهمية تجانسها وتكاملها وتنفيذها الفعال، وخصوصا بالنسبة لما يلي

 ؛)١٩٦٦(الإعلان الدولي لحقوق الإنسان  )أ(
 ؛)١٩٨٩( بشأن الشعوب الأصلية والقبلية، ١٦٩اتفاقية منظمة العمل الدولية رقم  )ب(
 ؛)١٩٩٢(ع البيولوجي اتفاقية التنو )ج(
 ؛)٢٠١٤-٢٠٠٥(العقد الدولي الثاني للشعوب الأصلية في العالم  )د(
اللجنة الفرعية لمنع التمييز    ، كما اعتمدتها    الأصلية إعلان الأمم المتحدة بشأن حقوق الشعوب      مسودة   )ه(

 ؛)١٩٩٤/٤٥قرار اللجنة الفرعية ( في دورتها السادسة والأربعين الأقليات وحماية
 ؛)٢٠٠٥اليونسكو (الإعلان العالمي بشأن قواعد السلوك البيولوجي وحقوق الإنسان  )و(
 ).٢٠٠١اليونسكو،  (الثقافي الإعلان العالمي المتعلق بالتنوع )ز(

 :توافق على ما يلي
 القسم الأول

 الطبيعة والمدى

كومات، والباحثين، وصناعة   العناصر التالية لميثاق الشرف هي طوعية والغرض منها تقديم إرشاد إلى الح               -١
السياحة، والصناعات الاستخراجية، والقائمين بالتنمية، والآخرين المتفاعلين مع المجتمعات الأصلية والمحلية لكفالة احترام             

 .التراث الثقافي والفكري للمجتمعات الأصلية والمحلية
ارد الجينية وتقاسم المنافع والمعارف      هذه العناصر لا تخل بنتائج المناقشات المتعلقة بالحصول على المو             -٢

والابتكارات والممارسات المتصلة بها في إطار الاتفاقية والمحافل الأخرى ذات الصلة، وليس الغرض منها إعاقة أشكال                 
 .الحماية الأخرى

لكي يأخذا في   "  البحوث"و  "  التفاعلات"لغرض عناصر ميثاق الشرف هذا، يجب تطبيق تعريف أوسع لمصطلحي            -٣
وبصفة خاصة، يقدم هذا الميثاق مبادئ ومنهجيات تطبق على السلوك، وهذه يجب              .    الحسبان أوسع الظروف الممكنة   

وينطبق على جميع التفاعلات وخصوصا     .    مراعاتها عند إجراء بحوث تستند إلى التنوع البيولوجي والأنشطة المرتبطة بها          
وتتمثل القيمة  .    أو وطنيين /ر الأصليين، وسواء كانوا أجانب و      على الباحثين سواء كانوا من السكان الأصليين أو غي          

وتتعلق بصفة خاصة بالبحوث المقترح إجراؤها بشأن، أو        .    الرئيسية لهذه العناصر في أنها بمثابة أداة على مستوى العمل         
صلية والمحلية على   المحتمل أن يكون لها أثر على، المواقع المقدسة وعلى الأراضي والمياه التي درجت المجتمعات الأ                

شغلها أو استعمالها بصفة تقليدية؛ ويجب إجراؤها بواسطة باحث، يعمل بصفته الشخصية، أو كجزء من فريق أو كممثل                   
 .لكيان من القطاع العام أو القطاع الخاص

مجتمعات تُشجع الأطراف في اتفاقية التنوع البيولوجي والحكومات على بحث ووضع آليات لرصد التفاعلات مع ال               -٤
الأصلية والمحلية، وخصوصا امتثال الباحثين لعناصر ميثاق الشرف هذا من خلال الأطر القانونية والتنظيمية الوطنية، التي             
تعكس الظروف الاقتصادية والاجتماعية والقانونية والثقافية لكل بلد على حدة، وامتثال المجتمعات الأصلية والمحلية نفسها،               

 .رساتها الخاصة ضمن المبادئ المنصوص عليها في هذه الوثيقة ووفقا لقوانينها العرفية الخاصةوذلك عند قيامها بمما
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يجب على الأطراف في اتفاقية التنوع البيولوجي والحكومات، وكذلك المنظمات الدولية ذات الصلة، سواء كانت                 -٥
 عناصر ميثاق الشرف، فيما بين جميع        منظمات حكومية أو منظمات غير حكومية، أن تتعاون بنشاط مع تشجيع وتنفيذ             

 .المتفاعلين مع المجتمعات الأصلية والمحلية
 القسم الثاني

 الأساس المنطقي

تهدف عناصر ميثاق الشرف هذه إلى كفالة الاحترام للتراث الثقافي والفكري للمجتمعـات الأصلية والمحلية فيما                -٦
من اتفاقية  )  ي  (٨وبالقيام بذلك، فهي تساند تحقيق أهداف المادة         .    يتعلق بحفظ التنـوع البيولوجي واستخدامه المستدام     

التنوع البيولوجي وخطة عملها للحفاظ على، واستعمال المعارف والابتكارات والممارسـات التقليدية لدى المجتمعات                
 .الأصلية والمحلية

ن الأطر القانونية الوطنية اللازمة     تحاول العناصر تقديم إرشاد لمساعدة الأطراف والحكومات في وضع أو تحسي           -٧
للتفاعلات مع المجتمعات الأصلية والمحلية، وخصوصا بالنسبة للبحوث على الأراضي والمياه التي درجت المجتمعات                
الأصلية والمحلية على شغلها أو استعمالها بصفة تقليدية، وذلك  لحماية معارفها التقليدية وما يرتبط بها من موارد بيولوجية                   

 .ينيةوج
يتمثل أحد أهداف عناصر ميثاق الشرف هذا في أن كل الدول الأطراف في اتفاقية التنوع البيولوجي، وكذلك                     -٨

المنظمات الدولية ذات الصلة، سواء كانت منظمات حكومية أو منظمات غير حكومية، تتعاون بنشاط مع تشجيع وفهم وتنفيذ         
ت الأصلية والمحلية وفي البحوث ذات الصلة التي تتعلق بمعارف تقليدية، بما            هذه العناصر فيما بين المتفاعلين مع المجتمعا      

 .في ذلك أنشطة الاستكشاف البيولوجي
 القسم الثالث

 المبادئ الأخلاقية

تطبق المبادئ الأخلاقية التالية على التفاعلات بين المجتمعات الأصلية والمحلية، بما في ذلك البحوث المقترح                  -٩
ي تجرى بشأن مواقع مقدسة أو أراض أو مياه درجت المجتمعات الأصلية والمحلية على شغلها أو استعمالها                 إجراؤها أو الت  

 .بصفة تقليدية
تقترح المبادئ أدناه المبدأ الشامل بأن المجتمعات الأصلية والمحلية لها الحق في التمتع بتراثها الثقافي والفكري                  -١٠

 .نه على هذا الأساس، ينبغي أن يشارك الآخرون مع المجتمعات الأصلية والمحليةوحمايته وتوريثه للأجيال القادمة، وأ
 :يجب أن تستند التفاعلات مع المجتمعات الأصلية والمحلية على ما يلي

 مبادئ عامة

 عدم التمييز

زية الإيجابية، بما   باستثناء التدابير التميي  (يجب أن تكون المعايير الأخلاقية والقواعد لجميع الأنشطة غير تمييزية            -١١
 ).في ذلك الإجراءات الإيجابية وخصوصا بالعلاقة إلى النوع، والجماعات المتضررة أو التمثيل
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 الإفصاح الكامل

يجب أن تكون المجتمعات الأصلية والمحلية على علم كامل بطبيعة ومدى وغرض أي أنشطة مقترحة يقوم بها                   -١٢
أثرا على، مواقع مقدسة أو على أراض أو مياه درجت المجتمعات الأصلية            الآخرون، وتجرى بشأن، أو يحتمل أن تحدث        

).  بما في ذلك البحوث، المنهجيات، جمع البيانات، ونشر وتطبيق النتائج          (والمحلية على شغلها أو استعمالها بصفة تقليدية        
 والأفضليات الثقافية للمجتمعات    ويجب أن تقدم هذه المعلومات بطريقة تأخذ في الحسبان وتشارك بنشاط مع هيكل المعارف             

 .الأصلية والمحلية
 الموافقة المسبقة عن علم

أي أنشطة تجرى بشأن، أو يحتمل أن تؤثر على، مواقع مقدسة أو على أراض أو مياه درجت المجتمعات الأصلية                 -١٣
ة عن علم من المجتمعات الأصلية      والمحلية على شغلها أو استعمالها بصفة تقليدية ، يجب إجراؤها فقط بعد الموافقة المسبق             

 .والمحلية المعنية
 الاحترام

ويقر هذا المبدأ بضرورة احترام     .    من اتفاقية التنوع البيولوجي   )  ي  (٨إن الاحترام أمر أساسي لتنفيذ المادة         -١٤
ع المجتمعات الأصلية   المتفاعلين مع المجتمعات الأصلية والمحلية لوحدة وفضيلة وروحانية الثقافات والتقاليد والعلاقات م            

وينبغي إيلاء عناية خاصة لاحترام التراث       .    والمحلية، وتجنب فرض مفاهيم ومعايير وأوامر أو أحكام قيمية خارجية           
الثقافي ومواقع المراسم والمواقع المقدسة، وكذلك الأنواع المقدسة والمعارف السرية والمقدسة، وذلك في أي تفاعلات، بما                

جب إدراج أي قيود على استعمال أي مواقع مقدسة أو مواقع أو أنواع أخرى ذات أهمية ثقافية أو                    وي.    في ذلك البحوث  
 .الوصول إليها، في التشريع المحلي أو الوطني الملائم، بالتشاور مع المجتمعات الأصلية والمحلية وبإشراكها بالكامل

 الاعتراف بالحقوق الجماعية

 ذلك إجراء البحوث المتعلقة بالتنوع البيولوجي، الحقوق الجماعية للمجتمعات          يجب أن تحترم التفاعلات، بما في      -١٥
الأصلية والمحلية على حقوق الملكية الفكرية والثقافية، بما في ذلك المعارف والابتكارات والممارسات وما يرتبط بها من                  

ما في ذلك البحوث المقترح إجراؤها      ويجب أن يشمل ذلك مشاركتها في إدارة أي أنشطة ب          .    تنوع بيولوجي ومواد جينية   
بشأن، أو التي يحتمل أن تؤثر على، مواقع مقدسة أو على أراض أو مياه درجت المجتمعات الأصلية والمحلية على شغلها                    

 .أو استعمالها، وكذلك التقاسم العادل والمنصف للمنافع الناشئة عنها
 التقاسم المنصف للمنافع

بما في  (صلية والمحلية على منافع عادلة ومنصفة مقابل مساهمتها في أي أنشطة            يجب أن تحصل المجتمعات الأ     -١٦
والنتائج المقترح أن تحدث في، أو التي يحتمل أن تؤثر على، مواقع مقدسة أو على أراض أو مياه درجت                    )  ذلك البحوث 

ويجب أن ينظر إلى تقاسم المنافع      .    تهاأو المتعلقة بمعارفها وثقاف   /المجتمعات الأصلية والمحلية على شغلها أو استعمالها و       
 .على أنه وسيلة لتعزيز المجتمعات الأصلية والمحلية ويجب أن يكون منصفا داخل المجموعات ذات الصلة وفيما بينها

 الحماية

يجب أن تشتمل جميع التفاعلات مع المجتمعات الأصلية والمحلية على تدابير نشطة لحماية وتعزيز علاقات                   -١٧
 .ات الأصلية والمحلية مع البيئة التي يعيشون فيها وبالتالي تشجع على بقاء التنوع الثقافي والبيولوجيالمجتمع
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 النهج التحوطي

 من إعلان ريو بشأن البيئة والتنمية وفي ديباجة اتفاقية          ١٥التأكيد من جديد على النهج التحوطي الوارد في المبدأ           -١٨
ج بتعقد التفاعلات بين الأنشطة البشرية، والمجتمعات الثقافية والبيولوجية، وبالتالي           ويعترف هذا النه  .    التنوع البيولوجي 

إن .    بالآثار المشكوك فيها الكامنة في مختلف الأنشطة، بما في ذلك البحوث الجينية والإثنوبيولوجية وغير ذلك من البحوث                
ضرر المحتمل حدوثه من الأنشطة، حتى إذا لم تثبت         النهج التحوطي يحبذ اتخاذ إجراءات استباقية ونشطة لتحديد ومنع ال         

ويجب أن تشتمل التوقعات وتقييم الضرر البيولوجي والثقافي المحتمل، على           .    علاقات السبب والنتيجة علميا حتى الآن     
د كل  ويجب إعدا .    المعايير والمؤشرات المحلية، ويجب أن تشارك المجتمعات الأصلية والمحلية ذات الصلة إشراكا كاملا            

مرحلة من أي نشاط، بما في ذلك إجراء البحوث، مثل الجمع، والكشف، وتدبير الموارد، والإنتاج والتصنيع، مع مراعاة                   
 .الشواغل الإيكولوجية والثقافية للمجتمعات الأصلية والمحلية المعنية

 اعتبارات محددة

 الأصليةالاعتراف بالمواقع المقدسة والأراضي والمياه التي درجت المجتمعات 

1والمحلية على شغلها أو استعمالها بصفة تقليدية
 

يعترف هذا المبدأ بالحقوق غير القابلة للتصرف للمجتمعات الأصلية والمحلية على مواقعها المقدسة والأراضي                -١٩
فاتها وأراضيها  والمياه التي درجت على شغلها أو استعمالها وما يرتبط بها من معارف تقليدية وأنه لا يمكن الفصل بين ثقا                   

ويجب تشجيع الأطراف، وفقا للقانون الوطني المحلي والالتزامات الدولية، على الاعتراف بحيازة الأراضي               .    ومياهها
التقليدية للمجتمعات الأصلية والمحلية، كحقوق معترف بها والحصول على الأراضي والمياه كحقوق أساسية للإبقاء على                

ولا يجب افتراض أن الأراضي غير المأهولة بالسكان هي أراض          .    بها من تنوع البيولوجي   المعارف التقليدية وما يرتبط     
أو المحلية على شغلها أو استعمالها بصفة        /فضاء بل قد تكون في الواقع أراضي أو مياه درجت المجتمعات الأصلية و              

 .تقليدية
 حقوق الموارد التقليدية

أو /ولكن قد تشمل الحقوق الفردية وتطبق على الموارد الطبيعية و          هذه الحقوق هي حقوق جماعية في طبيعتها          -٢٠
ويجب أن تحدد   .    التقليدية التي تحدث في أراضي أو مياه درجت المجتمعات الأصلية أو المحلية على شغلها أو استعمالها                

.  انونها أو قوانينها العرفية   المجتمعات الأصلية والمحلية بنفسها طبيعة ومدى نظام حقوق الموارد التابعة لكل منها وفقا لق              
 .ويعتبر الاعتراف بحقوق الموارد التقليدية حيويا للاستخدام المستدام للتنوع البيولوجي والبقاء الثقافي

 عدم التهجير وإعادة التوطين التعسفي

 مياه درجت لا يجب أن تؤدي الأنشطة، بما في ذلك البحوث، إلى نقل المجتمعات الأصلية والمحلية من أراضي أو     -٢١
هذه المجتمعات على شغلها أو استعمالها بصفة تقليدية، وذلك بشكل تعسفي أو إعادة توطينها بشكل تعسفي وبدون موافقتها                   

وعندما توافق هذه المجتمعات على التهجير من أراضي ومياه درجت على شغلها أو استعمالها بصفة                .    المسبقة عن علم  
ويجب ألا تسبب أي أنشطة نقل أعضاء من        .     علم، يجب منحها تعويضا وإمكانية العودة      تقليدية ومع موافقتها المسبقة عن    

 .المجتمعات الأصلية والمحلية، وخصوصا الحكماء، والمعوقين والأطفال من أسرتهم بالقوة أو بشكل تعسفي

                                                           

 . لمنظمة العمل الدولية، الجزء الثاني، الأراضي١٦٩ارجع إلى القاعدة الدولية رقم   1

 htm.1convdisp/english/ilolex/org.ilo.www://http 
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 الحماية التقليدية/الوصاية

سانية بالنظم الإيكولوجية والتزامات ومسؤوليات المجتمعات      الحماية التقليدية بالترابط المتكامل للإن    /يعترف الوصاية  -٢٢
الأصلية والمحلية، في حفظ وصون دورها التقليدي كأوصياء وحماة تقليديين لهذه النظم الإيكولوجية من خلال حفظ ثقافاتها                 

نوع اللغوي، عاملا رئيسيا    ونتيجة لذلك، يعتبر التنوع الثقافي، بما في ذلك الت         .    ومعتقداتها الروحية وممارساتها العرفية   
وبالتالي، يجب على المجتمعات الأصلية والمحلية، عندما يكون ذلك ملائما، أن تشارك بنشاط في              .    لحفظ التنوع البيولوجي  

.  إدارة الأراضي والمياه التي درجت على شغلها أو استعمالها بصفة تقليدية، بما في ذلك المواقع المقدسة والمناطق المحمية                 
عتبر المجتمعات الأصلية والمحلية أيضا بعض أنواع من النباتات والحيوانات مقدسات، وكأوصياء على التنوع                  وقد ت 

البيولوجي، فإن المجتمعات الأصلية والمحلية تتحمل مسؤوليات رفاها واستدامتها ويجب احترام ذلك وأخذه في الحسبان في                
 .جميع الأنشطة، بما في ذلك البحوث

 تعويضأو ال/الإعادة و

يعترف هذا المبدأ بضرورة بذل كل جهد لتفادي أي عواقب ضارة على المجتمعات الأصلية والمحلية وثقافتها                   -٢٣
وأراضيها ومياها التي درجت هذه المجتمعات على شغلها أو استعمالها بصفة تقليدية، وأراضيها المقدسة، وأنواعها المقدسة، 

تي تؤثر عليها، بما في ذلك البحوث ونتائجها، وإذا حدثت مثل هذه العواقب الضارة،   ومواردها التقليدية من جميع الأنشطة ال     
 .يجب تحديد الإعادة أو التعويض الملائم من خلال شروط متفق عليها تبادليا

 العلاقات السلمية

ب وضع آليات   يجب تجنب تفاقم أي توترات بين المجتمعات الأصلية والمحلية والحكومات المحلية أو الوطنية ويج              -٢٤
وعلى المتفاعلين مع المجتمعات الأصلية والمحلية أيضا تجنب الدخول في المنازعات .  مناسبة لتسوية المنازعات والشكاوي
 .فيما بين المجتمع الأصلي والمحلي

 مساندة مبادرات البحوث لدى المجتمعات الأصلية

تقرير مبادراتها وأولوياتها الخاصة بالبحوث، والقيام      يشجع هذا الاعتبار حق المجتمعات الأصلية والمحلية على           -٢٥
 .ببحوثها الخاصة، بما في ذلك إنشاء مؤسسات البحوث الخاصة بها، وتشجيع بناء التعاون والقدرات والأهلية

 القسم الرابع

 المنهجيات

 تفويض السلطة وصنع القرار

ث، التي تؤثر على مواقع مقدسة وأراضي ومياه يجب اتخاذ جميع القرارات بخصوص الأنشطة، بما في ذلك البحو -٢٦
درجت المجتمعات الأصلية والمحلية على شغلها أو استعمالها بصفة تقليدية، اتخاذها على أدنى مستوى ممكن لضمان تمكين            

 .المجتمع والمشاركة الفعالة والاعتراف بمؤسسات ونظم الإدارة الرشيدة والإدارة في المجتمعات الأصلية والمحلية
 الشراكة المتساوية

الشراكة المتساوية، والتعاون والتعويض العادل والتقاسم المنصف للمنافع يجب أن تهتدي بها جميع الأنشطة، بما                 -٢٧
في ذلك مشاريع البحوث قبل تنفيذ الأنشطة، والعمل الميداني، من أجل مساندة وحفظ وكفالة الاستخدام المستدام للتنوع                    

 .قليديةالبيولوجي والمعارف الت
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 اعتبارات التوازن بين الجنسين

يجب أن تأخذ المنهجيات في الحسبان الدور الحيوي للنساء في المجتمعات الأصلية والمحلية في حفظ التنوع                    -٢٨
البيولوجي واستخدامه المستدام، مع التأكيد على الحاجة إلى المشاركة الكاملة للنساء في جميع مستويات صنع السياسة                   

 .ن أجل حفظ التنوع البيولوجي، حسبما هو ملائموالتنفيذ م
 المشاركة النشطة

يعترف هذا المبدأ بالأهمية الحيوية لمشاركة المجتمعات الأصلية والمحلية بنشاط في جميع مراحل تخطيط وإعداد                -٢٩
ية الخاصة بها، ومواقعها    التي قد تؤثر على حياتها الثقاف     )  شاملة تحديد الأولويات والمشاريع   (الأنشطة بما في ذلك البحوث      

 .المقدسة وعلى الأراضي والمياه التي درجت هذه المجتمعات على شغلها أو استعمالها بصفة تقليدية، وللاستفادة من النتائج
 الاحترام الثقافي المتبادل

 والمحلية،  تستند التفاعلات الأخلاقية بما في ذلك علاقات البحوث على احترام نظم معارف المجتمعات الأصلية               -٣٠
وعمليات صنع القرار، والأطر الزمنية، والتنوع فيها، وعلاقتها الروحية والمادية المميزة مع مواقعها المقدسة والأراضي                

ويجب على الباحثين والآخرين أن     .    والمياه التي درجت على شغلها أو استعمالها بصفة تقليدية، وعلى هويتها الثقافية             
وعلاوة على ذلك، يجب    .    المواقع المقدسة /سرار والمعارف المقدسة، والأنواع المقدسة والأماكن     يظهروا دائما الحساسية للأ   

على الباحثين والآخرين احترام حقوق الملكية الثقافية للمجتمعات الأصلية والمحلية بالعلاقة إلى المعارف، والأفكار،                  
الشرف بحق المجتمعات الأصلية والمحلية في أن تقيد         ويجب أن يعترف ميثاق      .    والتعبيرات الثقافية والمواد الثقافية   

 .الحصول على المعارف التقليدية وما يرتبط بها من تنوع بيولوجي وموارد جينية، استنادا إلى أسباب أخلاقية أو ثقافية
 السرية

جتمعات الأصلية  يجب احترام سرية المعلومات والموارد في جميع الحالات، بمعني أن المعلومات التي تقدمها الم               -٣١
والمحلية إلى الباحث يحب ألا تستعمل أو يفصح عنها لأغراض بخلاف الأغراض التي جمعت بشأنها أو حصلت الموافقة                   

وبصفة خاصة،  .    عليها ولا يمكن إعطاؤها لطرف ثالث بدون موافقة حائز المعلومات والجماعة التي تمتلك المعلومات               
ويجب على من يعمل مع المجتمعات الأصلية والمحلية        .    أو السرية /ت المقدسة و  يجب تطبيق مبدأ السرية على المعلوما     

هي مفاهيم غريبة وضعت ولا تندرج في المؤشرات الثقافية للمجتمعات            "  المجال العام "إدراك أن المفاهيم مثل مفهوم       
 .الأصلية والمحلية

 المعاملة بالمثل

أو التي تنطوي   /ن الأنشطة، بما في ذلك البحوث التي تؤثر عليها و         يجب أن تستفيد المجتمعات الأصلية والمحلية م       -٣٢
أو /على إشراكها فيها، والمواقع المقدسة والأراضي والمياه التي درجت هذه المجتمعات على شغلها أو استعمالها، و                   

ها بشكل أو طريقة    وعلى نحو أهم، يجب إعادة إعطائها المعلومات التي تم الحصول علي           .    مواردها، ومعارفها التقليدية  
ويجب أن يشجع ذلك التبادلات فيما بين الثقافات والحصول على معارف كل منها من              .    مفهومة وملائمة من الوجهة الثقافية    
 . أجل تشجيع أوجه التآزر والتكامل

 البحوث المسؤولة

 للمعارف التقليدية، لا يعتبر     إن الجوانب الأخلاقية للتفاعل بين الباحثين والآخرين، وبين الشعوب التي هي مصدر            -٣٣
أو المجتمع المهني الذي ينتمي إليه الفرد فحسب، بل أيضا مسؤولية الحكومات الوطنية التي               /مسؤولية الفرد والمنظمة و   



UNEP/CBD/WG8J/4/8 
Page 11 
 

وعلاوة على ذلك، يجب على جميع الآخرين احترام حقوق         .    أو الإقليم خاضع لولايتها الوطنية    /تكون الأنشطة والباحثون و   
 .لثقافية للمجتمعات الأصلية والمحلية بالعلاقة إلى المعارف والأفكار والتعبيرات الثقافية والمواد الثقافيةالملكية ا

  الأسر الممتدة والمجتمعات والقبائل الأصلية–الاعتراف بالهياكل الاجتماعية في المجتمعات الأصلية والمحلية 

والأسر .    الأنشطة، بما فيها البحوث، في سياق اجتماعي       بالنسبة للمجتمعات الأصلية والمحلية، تجرى جميع         -٣٤
التي تعتمد على   (هي وسائل للنشر الثقافي ويعتبر دور الحكماء والشباب دورا حيويا في هذه العملية الثقافية                  "  الممتدة"

 والمحلية، بما في ذلك     وبالتالي، يجب احترام الهيكل أو الهياكل الاجتماعية للمجتمعات الأصلية        ).    التوريث للأجيال القادمة  
ولا يجب أن تؤدي أي أنشطة إلى النقل بالقوة أو بالإكراه            .    الحق في توريث ثقافاتهم ومعارفهم وفقا لتقاليدهم وعاداتهم        

وبدون الموافقة المسبقة عن علم، لأفراد من المجتمعات الأصلية والمحلية، وخصوصا الحكماء، والمعوقين والأطفال وذلك                
ويجب الاعتراف بالأسر الممتدة كوحدة رئيسية لمساندة المجتمعات الأصلية والمحلية           .    كلهم الاجتماعية من أسرهم وهيا  

 .ومن يعولون وكذلك كوسيلة رئيسية لنقل المعارف والابتكارات والممارسات للأجيال القادمة
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 مرفق الثانيال

 لمبادئ والبروتوكولات استخدمت الصكوك والخطوط الإرشادية ومدونات السلوك والممارسات وا

 والبيانات التالية كبحوث وإلهام لإعداد عناصر ميثاق الشرف

 الخطوط الإرشادية المعدة بموجب اتفاقات حكومية دولية ومن وكالات دولية

Commission on Human Rights WGIP - Draft Principles and Guidelines for the Protection of the Heritage 
of Indigenous People 

FAO International Code of Conduct for Plant Germplasm Collecting and Transfer 

Organization of African Unity, OAU Model Law - African Model Legislation for the Protection of the 
Right of Local Communities, Farmers and Breeders, and for the Regulation of Access to Biological 
Resources 

Ramsar - Guidelines for establishing and strengthening local communities and indigenous people's 
participation in the management of wetlands 

WIPO/UNESCO - Model Provisions for National Laws on the Protection of Expressions of Folklore 
Against Illicit Exploitation and Other Prejudicial Actions (1985) 

World Bank - Operational Directive 4.20: Indigenous Peoples 

World Heritage Convention - Operational Guidelines for the Implementation of the World Heritage 
Convention 

Universal Draft Declaration On Bioethics And Human Rights, and in particular, Article 17 – Protection of 
the Environment, the Biosphere and Biodiversity 

UNESCO/EST/05/CONF.204/3 REV, Paris, 24 June 2005. Original: English 

 الخطوط الإرشادية المعدة بموجب منظمات إقليمية ومنظمات التكامل الاقتصادي

Andean Pact Decision 391  

A Common System on Access to Genetic Resources 

Andean Pact Decision 486 

Intellectual Property Law 

Draft Framework Agreement on Access to Genetic and Biological Resources, Association of South East 
Asian Nations-ASEAN 

International Code of Conduct – MOSAICC – Micro-organisms, sustainable use and access regulation. 
2000 

OECD - Observatory on Ethics Codes and Codes of Conduct in OECD Countries  

Organization of African Unity, OAU Model Law 

African Model Legislation for the Protection of the Right of Local Communities, Farmers and Breeders, 
and for the Regulation of Access to Biological Resources 

Organization of American States Commission on Human Rights 

Proposed American Declaration on the Rights of Indigenous Peoples 

National Guidelines 
Swiss draft guidelines on access and benefit sharing regarding the utilization of genetic resources 
(refer to documents UNEP/CBD/COP/4/INF/6; and UNEP/CBD/COP/5/8, annex IV, p. 37) 
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 الخطوط الإرشادية المعدة من المؤسسات الوطنية

ATSIC Cultural Rights Policy 

“Which Way Our Kultja?” adopted by the Aboriginal and Torres Strait Islander Commission, Australia in 
2000 

Common Policy Guidelines for Participating Botanic Gardens on Access to Genetic Resources and 
Benefit-Sharing, Royal Botanic Gardens, Kew, and UK Department for International Development (see 
also UNEP/CBD/COP/5/8, annex IV, pp. 37-39, Common Policy Guidelines) 

Ethical Guidelines for Indigenous Research, National Health and Medical Research Council-NHMRC, 
Canberra, Australia 

Guidelines for Equitable Partnerships in New Natural Products Development 
Recommendations for a Code of Practice, Conclusions of the Workshop on Drug Development, 
Biological Diversity and Economic Growth, National Cancer Institute of the US National Institutes of 
Health, Bethseda, Maryland, 1991 

Guidelines for Ethical Research in Indigenous Studies (May 2000) 

The Australian Institute of Aboriginal and Torres Strait Islander Studies Guidelines for Ethical Research 
in Indigenous Studies, May 2000 

Guidelines for Research Applicants 

Australian Institute for Aboriginal and Torres Strait Islander Studies, Canberra, Australia, 1998 

Heads of Agreement, Strathclyde Institute for Drug Research, United Kingdom 

NCI Policy on Benefit-Sharing 

Letter of Intent (1990); Letter of Collection (1992); and the Memorandum of Understanding, National 
Cancer Institute of the US National Institutes of Health, 1995 

Previous Possessions, New Obligations 

Policies for Museums in Australia and Aboriginal and Torres Strait Islander Peoples, Museums Australia, 
Canberra, 1993 (Strategy) 

Research licensing process for research projects in Nunavut Region, Northwest Territories, Canada, 
Nunavummi Qaujisaqtulirijikkut / Nunavut Research Institute, Iqaluit, Canada 

Working with Indigenous knowledge, Louise Grenier for the International Development Research Centre - 
IDRC, Ottawa, Canada, 1998. 

 الخطوط الإرشادية التي أعدتها المنظمات غير الحكومية

A Conceptual Framework and Essential Elements of a Rights Regime for the Protection of Indigenous 
Rights and Biodiversity, by Gurdial Nijar Singh for the Third World Network, Penang, Malaysia, 1994. 

Equitable Research Relationships in Practice 

Guidelines for the Development of Agreements Between Communities and Researchers 

Guidelines and codes of conduct for tourism operations in the Arctic, developed for the WWF 
International Arctic Programme. 

Indigenous Peoples and Conservation 

WWF Statement of Principles, World Wide Fund for Nature, Gland, Switzerland, 1996 

The Consumptive Use of Wild Species in the Arctic 

Challenges and Opportunities for Ecological Sustainability 

WWF-WCPAIUCN Principles and Guidelines on Indigenous and Traditional Peoples and Protected 
Areas 
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 الخطوط الإرشادية التي أعدتها منظمات من المجتمعات الأصلية والمحلية
Draft Statement of Principles Regarding Biophysical Research in the Aboriginal Lands, Islands and 
Waters of Cape York Peninsula, Balkanu Cape York Development Corporation Pty Ltd, Cairns, Australia 

Guidelines for Respecting Cultural Knowledge, Assembly of Alaska Native Educators, Anchorage, 
Alaska, 1 February, 2000 

Guidelines for the Conduct of Participatory Community Research to Document Traditional Ecological 
Knowledge for the Purpose of Environmental Assessment and Environmental Management, Dene 
Cultural Institute, Hay River, Northwest Territories, Canada, 1991 

Guidelines for the Protection of Cultural Diversity, Tulalip Tribes, Sami Parliament and Cobase - 
Cooperative Tecnico Scientifica di Base, Rome, 1998 

Interim Protocols for Aboriginal Participation in Management of the Wet Tropics World Heritage Area, 
(Queensland, Australia) Bama Wabu Aboriginal Corporation and the Wet Tropics Management 
Authority, Cairns, Australia, 1998 

Inuit Resource Conservation Strategy, Inuit Circumpolar Conference, (Ottawa, Canada)  

Research Principles for Community, Controlled Research with the Tapirisat Inuit of Canada, Inuit 
Tapirisat of Canada, Ottawa, Canada 

Traditional Knowledge Research Guidelines, The Council of Yukon First Nations, Whitehorse, Canada, 
2000 

 الخطوط الإرشادية التفصيلية من المجتمعات المهنية ذات الصلة
Code of Ethics and Standards of Practice, adopted by the International Society of Ethnobiology in 1998.  
The International Society for Ethnobiology Code of Ethics has its origins in the Declaration of Belém 
agreed upon in 1988 at the founding of the International Society of Ethnobiology (in Belém, Brazil) 

Code of Ethics for Foreign Collectors of Biological Samples, Botany 2000 Herbarium Curation 
Workshop, Perth, Western Australia, October 1990. Modified April 1992 

Covenant on Intellectual, Cultural and Scientific Resources, A Basic Code of Ethics and Conduct for 
Equitable Partnerships Between Responsible Corporations, Scientists or Institutions, and Indigenous 
Peoples, Global Coalition for Biocultural Diversity 

Professional Ethics in Economic Botany, Society for Economic Botany 

Rules and Procedures when collecting, recording, and documenting IK, International Institute of Rural 
Reconstruction Guidelines, International Institute of Rural Reconstruction - IIRR, 1996 

Suggested Ethical Guidelines for Accessing and Exploring Biodiversity, Anil K Gupta - based on Pew 
Conservation Scholars' Initiative to Develop Ethical Guidelines to Access Biological Diversity 

 الخطوط الإرشادية التفصيلية التي أعدها القطاع الخاص
Acquisition of Natural Resources for the Development of New Pharmaceuticals, Novo Nordisk Health 
Care Discovery, 1995 

Agreement of Principles, Shaman Pharmaceuticals 

Code of Practice, International Federation for Alternative Trade - IFAT Conference, New Windsor, 
Maryland, USA, May 1995. 

Discovering New Medicines from Nature, Glaxo Wellcome, United Kingdom, 1992 

Policy for the Acquisition of Natural Product Source Materials, Xenova Discovery Ltd, 1998 

Statement of principles, Bristol-Myers Squibb, 1995, Indigenous Rights and Bioprospecting 
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 النهوج التعاونية
Integrating Indigenous Knowledge in Project Planning and Implementation, Alan R. Emery for the 
International Labour Organization, the World Bank, the Canadian International Development Agency, 
and KIVU Nature Inc., 2000 

Policy and Principles for Equitable Partnerships in New Natural Products Development in Ethics, 
Ethnobiological Research, and Biodiversity, A.B. Cunningham for the WWF/UNESCO/Kew "People and 
Plants" Initiative, WWF, Gland, Switzerland, 1993 
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